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CHAPTER FORTY FOUR

SOOCHYUPAAKHYAANAM (4)
KARKATEE MEETS THE KIRAATA-KING AND HIS MINISTER

afasa

Vasishta spoke

HATFTEARH cadcgadt eet: 3aedt daREThaAGaRIE a1 (76.14)

Hearing these words she said softly “I am blessed indeed by your words”.
She got up slowly and climbed down from the mountain-peak.

HTAIBTHAN AT ITcal DNUIDIACT I AeUGEY fhTdSTAATS ol

eI UelIp UGeIATUITATAY 3G HeTUTdTeARIThIcEINIGhH| (76.15,16)

After crossing the higher parts of the mountain, and the regions on the side of the mountain, she entered
the base portion where lived the hunter clan. That region abounded with various types of foods, animals,
people, trees and plants, fleshy animals, toothless animals, deer, insects, birds etc.

Tafodafordrsotaraeta RARMRuUGAARE geer
deegardadt Ay a1 Al goaeudfaaaAmtgg i (76.17)

Like a huge black mountain on the move, that demoness (the night-walker) entered at night,

the ‘base of the mountain region with all its paths covered by the dense blinding darkness’.
YAAMINEE, THE NIGHT-LADY,THE DARK-HUED FRIEND OF KARKATEE

(The description is about the dark terrifying night; but the night here is represented as the dark lady named Yaaminee.
She is described as a fiiend of Karkatee, because the demoness always wanders around in dark nights only.)

[Verses from 06 to 14 which describe the night-time are omitted]

TdR ATk dF fRTdeiaavse gederias:fUusr gaafaafae, (77.01)

o

AerAaTcTS [ARGINEATRT TATTaAHTAUST AHAISSIdboTel, (02)

N

AATIATAT ATHPIABTEIHRT IETCARTATY IR AdLgeT, (03)
TRy dH7:[9udl gfotelipddIites pradicoaiashedrssgIUarRITRRITST, (04)
GaTEAT HhedT: URcITIRMTABI, ATIATThShIIISAIATRATTEIT, (05)

HSIRPIEEAT HIYAUCHCLl IR AGIA IS HFINYETSeTaid:| (77.15)

Meanwhile in that region occupied by the hunter clan, Yaaminee (Night-lady) who was also black in hue,
appeared. The night became so dense with darkness, as if it could be hand-plucked in pieces (like a solid
object). She was covered by the black clouds (as the garment).

She filled the entire hollow of the sky where even the moon was not there.

Darkness was dense and solid in Tamaala tree groves (giving her the needed solidity).

The collirium applied on her eyes was thick and spread out everywhere, blinding one and all.

In the villages she moved slowly because of the densely spread out creepers, as if blind.

She moved like a girl in fresh youth when moving among the lighted courtyards of the houses in the city,
and made the flames sway by her breath (winds) and turned the place into a solid mass of darkness.
She was decorated by all the ‘rays of light of the lit lamps’ escaping through the small windows.

She was dancing like a vampire, (creating weird shadows of all sorts), acting like a friend of Karkatee.

She was like the ‘deadly silence of the wooden log’ because of the presence of the ‘mad vampires and
the skeletons’. She was dark like the burnt ember.

She was beautiful like the dull state of deep sleep.

She was thick like the sleep of ignorance.

She was dark like the back of the bee-wings.

KARKATEE SEES THE KIRAATA KING AND HIS MINISTER

aEgT il HArT fRiaaaavse AfeTon A8 HUTaedRdAdar dal
frstane FURTCAT AIRTCGHAVRI 3edi fashaAm A1 fawaAr dR=r—kiam (77.16,17)
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A hunter king named Vikrama accompanied by his minister, had ventured out bravely from the city
where all the people were asleep, in that night which was dark and terrifying, in order to kill any spirit
or animal which harmed his people,

3feedl el AT dl Wed! TstdAfeao uTgadarall ddreraldel-aat| (77.18)

Karkatee observed the king and his minister who were wandering in that forest searching for the vampire

and who were well equipped with both the courage and the weapons.
KARKATEE’S THOUGHTS

31T G1 RedaraATg-
Then she thought,
oIl HEAN @R AAT FHeAdidedlca< AR ¢&: fherraal:| (77.19)

‘Ha! I have obtained the food at last! These two are idiots who do not know the Self.
The body indeed is a burden for these two (who carry the bodies as their identities).

ST T ARMT HE G Said IAgaREEsE ded: aRaread| (77.20)

The fool remains alive only for getting destroyed here and hereafter.
So this idiot has to be killed with effort. A worthless thing need not be preserved.

HURY: TIATHTH HIAAGET SNfad FAOAAsEATET uraraufaedd:| (77.21)

A fool is as good as dead having not known the Self.
Death will improve his plight as he will not store any more sins.

3nfewdl T ATA: $a: uShorateAa Ra0N HSTAR—REG HSTHT dAlcAdIiafal (77.22)

The rule was ordained by the Lotus-born at the beginning of the Creation, that a foolish person can be
eaten by the flesh-eaters, but not a ‘knower of the Self.

qeATieal FdarT Hihed! HisTdr 1dl, 397y va fAciy graadsusd| (77.23)

Therefore, these two should be indeed consumed by me today, since they are well-qualified to become
my food. Only an idiot will forsake an object obtained without any difficulty.

helTAaH! FATAT JOIGDI HBAAT dATESRIIARI & FadTaea F Jad| (77.24)

Suppose these two noble men are of good characters, then ‘such a killing of men’, is never to be favoured
by me as per my present nature.

dedt FFuiarsg afq aresaunfead!, dgal o aFad a4 ’ear o Fafad] (77.25)

Therefore, I will test these two properly. If they both are endowed with such noble qualities, then I will
not eat them. I will never hurt persons who are endowed with virtues.

3pTIE gu PiTAgAasod GdiiiAdee qo=iar qunieadr: | (77.26)

Those endowed with noble qualities are to be worshipped by fulfilling all their needs, by a person
who desires true happiness, fame, and long life.

HY TZEAMHA el Ad A& Ionfead, F@Ifed & Iamy sifaaeia arya:| (77.27)

Even if I die by starving the body, I will never eat a person with noble qualities.
The saintly ones please the mind more than the fact of oneself being alive.

HT Sfddere o TRUTCRICIUTICHIAITST Fegieafd [&Fd&H| (77.28)

One should save a noble-minded person by even giving up one’s own life.
By consuming the medicine namely the company of the noble, even ‘death’ becomes a friend only.

TAEATY IETH &l Touienford d3=g: & o $I gfe eRfATHAAI (77.29)

Even if [, a member of the demon clan choose to protect a person of good character, then who else
will not hug him to the heart, like a taintless garland!

3R A faetedie afed: WRidelegd: HImeyel fderafea a1 (77.30)

Those embodied ones who move about on this earth endowed with the quality of magnanimity,
are the ‘moons rising on Earth’; their company is much cooling.

FfaATOTRERRT Shfdd AOTEsT: Bol Faenuaante SHfAATg O3l (77.31)
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Ignoring the noble is death; giving shelter to the noble is life.
A life spent in giving shelter to the noble ones, results in heaven and the final beatitude.

acafest wdieYse daTRIcusTear fhATIAAddalia aeRyetoil| (77.32)

Therefore, I will test these two with randomly selected questions playfully, and find out how much
knowledge do these two men with lotus eyes have.

et frard FeumuTeRRgfRh gdTeEadisiiedl T UG T
PATAd: FHUUTAGAA GUS GUSIEY Gihaesl, TaGHAA| (77.34)

First, I will find out the good and bad qualities these men may have and see, if they are more enlightened
than me. If not, then I will render punishment to the guilty as ordained by the scriptures, if proved so.

If they are truly enlightened in an extraordinary way (GhanaSambhava), then I will not harm them.”
KARKATEE FRIGHTENS THE TWO MEN

HY GT TETH L& HoIblAdd>oRl dACAIHE TFHR TaTelre &l (78.01)

Alcled HAATIE FFPRIUTY T ISidleleck SIS | (78.02)

Then that Raakshasi, the beautiful bower born in the forest namely the clan of the demons, majestically
resounded like a line of dark clouds, as if the sound was produced from the darkness itself.

At the end of that resonance, she spoke harsh words with the sound of defiance (Hmm), like the sound of
the hailstones following the thundering of the clouds.

Y 8 ERTENAATCARITRANTER] FETATITTHA WSfRreAThIeIhIceH |
Pl Hdedl HETGEl el a1 AW HACATHUCHITe=l &TOTATThITAC | (78.03,04)

“Ho Ho! The Moon and the Sun wandering in the path of the sky of this terrifying forest!

Worms crawling in the ‘hollow of the rock of Mahaa Maayaa standing on the pedestal of darkness’!
Who are you both, great intellectuals or wicked minds that have come here?

Having become my food, you both are fit to die immediately!”

TSAara
The king spoke
"I AT oqdh, b Taecd, Fa TAsfy 9 ¢gh g9, EaRdad R @ dcafeieaa: | (05)

“Ho Ho! Devil! What are you? Where are you? Show your tiny body.
Who will get frightened of these words of yours sounding like the humming of the bee?

Rigacaddaia uacad frenfia:, cos TEHARFH TaaEIeyd uedia| (78.06)

If people desire something, then they will pounce like a lion on those objects!
Discard the anger and this frightening act of yours. Show your real valour!

5 wdafd & qft, garfd aa god, 6 a1 e Mvareafeaaf e (78.07)

Hey you of good conduct! (You have not attacked us yet; so you are of a good conduct only.)
Whatever you want, tell me! I will fulfil your desires!
Are you yourself afraid and are trying to frighten us with such loud terrifying sounds?

TTHATARRACCTIT AT oWl Hd, o ThTRAREEEn RAgeacarcaared”| (78.08)

Present yourself in front of us, with a form and proper words through your magical power.

Those who delay their actions do not gain anything but their own ruin.”
THE FRIGHTENING FORM OF KARKATEE

TRicgh FIABIATT ERecd @1 qa: YHRIATIAT J16 T ™ I (78.09)

When the king spoke like this, appreciating his courageous words, she made a resonating noise and
laughed aloud trying to frighten them, and also making them see her.

aar E'@'QIWT al Then they both saw her -

UeEYRATIINUNH, HECeauATTIUSRURCdTRpiaH, (10)

her resounding noise filling all the quarters; her laughter bursting out like a thick ball of light, and
her form visible at great distances;




HeurHTRIASRTIOT FEAGACIHT,

like the mountain-slope ground by the ‘touch-stone of dissolution clouds’;
TIAFfAggeIdaTblssafadrerid, fafdtaoiaalasareniaasataa,

her eyes flashed like the ‘lightning-rings’ lighting up the dark-sky everywhere like the ‘flaming torches’,
and enveloping the ‘Ocean of darkness’, like the ‘jumping fire-flames of Vadava’;

T gAICTe TR AT ATh=4RT3, TUTE AAERFH TR [T,

she roared aloud lifting high, her dark plump neck; the sound (of her teeth clattering) (making them
scream Ha Ha), pierced the hearts of all the ‘night-movers like the lions, tigers and foxes’, like a shower
of stone falling from the sky;

NcHhooTeedFHT elerdlcaad ga: (11,12,13)

she stood like a dark collirium-pillar standing with ease, connecting the earth and the sky;

Sl RRRTeTSel Hitemsft daterl, TareT:RRmaacaaddaved, (14)

her hairs stood up high; her veins were prominent; she was made of blackness alone;
even the vampires and Yakshas trembled at her sight;

ST HATIHIBRANYOTH, HHd @ TTdeaUhAEIH, (15)
her breath made a huge sound like that of a terrifying turbulent storm, when entering the ears;
her head was decorated by the garlands of maces, pestles and broken ploughs;

PR Helled AGIRNEEH, gragiceaia AN HrerIFAAdeddH, (16)

she was like the ‘dissolution cloud’ atop the ‘Vaidurya (gem) Mountain’;
she was like ‘KaalaRaatri’ (the black night personified as Shiva’s messenger), who had come to torment the
Daanavas;

REAATCH HIHT pelceltdararars Rl Aearear AfANHa AHIH, (17)
she was like the hosts of clouds of autumn which had come there as a body;
she had a body that was huge like a cloud; she was like the black night that had become solid;

RRETAAAT ushdisfRalfcydrd, dq degrhggry AT FATTAAH, (18)
she was like the dark mire which had come out as a physical body;
she was like the darkness that had taken a form to battle the sun and the moon;

S TTHEIYHTFITHGITCNTUHA! Se[@eliceRial SUEAAGH Tl (19)
dark cloud like eye-brows adorned her fore-head;

pestles and sharp missiles threaded together hung on her neck as a garland,
two huge black breasts like the hillocks adorned her chest region;

TTATHSIRDBIA FATAT T HALIcIe] GATHETCH R AT GoTelcIAI# | (78.20)

with a huge body as if made of black burnt wood, with tree-like shoulders extending like the moving
creepers with veins, Karkatee stood in front of the king and the minister.

dAdey FerdaR! Jdanaifddl [Eudal, 9 defea faae Iiglamey Ida:1 (78.21)

The two brave men remained without any agitation, even after seeing her like this.
Nothing can shake a man with a clear mind.

The minister spoke

"HERTEIRY TREAT FATTCHAT hard Ta oTadl FYar HY JTarauaiaada | (78.22)

“Great Demoness! What is this pompous show for? Your capacity for real action must be very minimal,
or even that minimum action is presented with great pretence!

ol TIEHARFH a0 da foRera, v & yaded iefed: Tardamaer:| (78.23)

Discard this pompous enterprise. This does not behove you.
The wise ones who want to achieve their target engage only in enterprises conducive to it.
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cATERATHAT HEHTTOT AABAITRATEA 3EATS GRATaTAgSIa Jouraviad| (78.24)

You of weaker sex! Thousands of mosquitoes like you will be thrown afar by the ‘stormy winds of our
might’, like a blade of grass.

TFHAGRACH ST AT AT JoredT T cFaerRuar Fard: reie |read| (78.25)

An intelligent man achieves his goal by acting in the proper manner, with poise and clarity, and
discarding the door of a pompous show.

AT egaenrvT i [{eeaq a1 d a1 Agfaafdcdd HATIEET & @1 (78.26)

Whether the enterprise succeeds or not by one’s own effort, it will happen according the rules ordained
in the creation. What is there to feel so apprehensive about it?

HUIAAG b O ThAdafdy arfdeh, 3t s areaArpAuaS: qu a1a:"| (78.27)

Tell us what you want! If really you are in need of something, what is it?

A needy person has not gone without getting his wish fulfilled by us, even in dreams.”
KARKATEE PONDERS IN HER MIND

Scgehl |1 daT dd RiedaraAra TaTe|

Spoken in this manner by him, the demoness started thinking like this:

‘3181 o faFemear dca geufdgar:| (78.28)

‘Aha! These two men who are courageous like lions have taintless behaviour and wisdom.

J FAAA A ARRAT gd@cpfa: daaiar3solda agcd=didfasaa| (78.29)
TeaereTorgRAaraRRT Y vhafea aiar waify aoeiRal (78.30)

I do not consider them both as ordinary persons. It is indeed a wonder!

The very speech, face and eyes surely reveal the determination of their minds.

The intentions become unified through the channels of speech, face and eyes, like the waters of the
streams become one by joining together.

3T U ORI FA ATAISADAAT o faanRdt Far deft TagAarfaanaat| (78.31)

Most probably they both have understood my intentions as I have known theirs.
These two are not to be killed by me.
They both by themselves are imperishable (through Self-Knowledge).

A HAATATCHSI ATcHARd Al THEHCHKTAGIcIEdHAT Hdll (78.32)

I believe these two to be the ‘Knowers of the Self.’
Without self-realization, the intellect of these mortals will not be in the state of fearlessness,
which can arise only by erasing the idea of real and unreal.

dedt uRgeoid fFRcacedlcyd, U9 Wg 7 geofed I b aTgadT’ | (78.33)

Therefore, I will question them about some doubt rising in my mind.
Those are the worst kind of people who do not clear their doubts when met with a wise man.’

zfd ey Yeor deaiaadk dd: dTaheursRd & TI&T Aead | (78.34)

Having thought like this, she controlled her ‘laughter resounding like the clouds of dissolution that
was arriving at the improper time’, making use of that meeting for asking some questions.

TI- g
The demoness spoke

Bt Haedl R IR Fegarfafa dsaat, saa gdaca F Reaaar| (78.35)

Hey sinless ones! You are truly brave men. Tell me who you both are!
The wise become friends at the very first sight!

The minister spoke
3 TS fRrararaEaTE Afeadr d: 3adl v cacsaafafaae] (78.36)
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el Ui wAHt gEdfafas: Tyudcaraar 4 g d faanmedsu=e) (78.37)

This one is the king of the hunter clan. I am employed as his minister.

We both are engaged in killing people like you by patrolling at nights.

The destruction of evil beings is the main duty of the king to be performed day and night.

Those who do not attend to their rightful duties, become the fuel for their own destruction.
Tr g

The demoness spoke
TSiEcadA Ty gl gaiedl & Ul $dd TGUET Hded=H1 Il FedAleaon Hdc| (78.38)

Hey Raajan! You have a bad minister.
One can not be a king if he has a wicked person as his minister.
A minister should be proper in his behaviour. A king can last in his post with a good minister alone.

ol Fret fadeher Aiefeita: A0 JAr—Iareuranid Jam AT JAT TS| (78.39)

In the beginning, the king should be guided by a good minister who has discrimination.
Then the king attains an honourable position. The people will imitate a king’s behaviour.
HHAEAIUTSTATATHCATCHATAHTH ATl HAGIST digedteal T HeATdd| (78.40)

Of all the qualities one should have, Self-knowledge is the excellent one. One who has it, will become a
proper king. The minister who has it will know how to give a good consultation.

UHcd GHATEcd Tel: TAGSTIIAT didHd A F A A8 FAAT o Wsfaa: | (78.41)

‘Administrative ability’ and ‘equal-mindedness towards all’; both these are gained by the king by means
of mastering the RaajaVidyaa (the Knowledge of Brahman taught to the royal personages).
If one does not have even that knowledge, neither can he be a king, nor a minister.

Haedl dafgat Ty Ifg T gy ARGAYE T UHalede | (78.42)
If you both are noble like that, then you both will be well off.
Otherwise you both are harmful to all because of your stupid nature. I will have to eat both of you.

THIUR HAUTATGIRIGaRSIY: ACYAT>R IR Afgaradr fam| (78.43)

Hey, both of you who are the pampered kids of your parents! As there is only one way out, stay by my
side; churn your intellects and unravel the essence of the ‘cage of my questions’.

THAITAARTT OIfda a1 T AfeTedan e e TRQEard&|
gfipardAcEed Safed el GINUT HETIMUT o JoId T:| (78.44)

Either of you, the king or the minister, do answer my questions. I want that only! Fulfil my desire!
Who is there in this world, who does not give what is promised already, and not get the fault,
leading to his destruction?

Vasishta spoke
ScgercdT TETHT UHTHT ThHUTshd HLIATATT T=ilh AMAATRY] Irad| (79.01)

Having said this, the demoness started asking questions, since the king told her to speak out.
Hey Raaghava! Listen to what they are!




